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MEMORANDUM O POROZUMENI

uzavreté medzi
The United Nations Children's Fund / Detskym fondom Organizacie

Spojenych narodov
(UNICEF)

a

Mestom KoSice



PREAMBULA

Memorandum o porozumeni

uzavreté medzi

Detskym fondom Organizacie Spojenych narodov /United Nations Children's Fund/ (d’alej
len ,,UNICEF*), medzinarodna a medzivladna organizacia zalozena Valnym zhromazdenim
Organizacie Spojenych ndrodov, s kancelariou v Bratislave na Slovensku, v zastupeni: pani

Michaela Bauer, narodna koordinatorka UNICEF Slovensko, zalezitosti uteCencov z Ukrajiny.

Mestom KoSice, Tr. SNP 48/A, 040 11 KoSice, zastupené primatorom Mesta KoSice, pdnom

Jaroslavom Polac¢ekom.

Clanok 1.
Toto memorandum o porozumeni odraZza dohodu dosiahnuti medzi oboma zmluvnymi stranami
o reakcii na naliehavé potreby deti a rodin uteCencov v Slovenskej republike (d’alej len

»Program®).

Clanok 2.
V sulade so Zakladnymi zavizkami UNICEF tykajacimi sa deti v humanitarnej ¢innosti, ktoré
opisuju politiku a ramec UNICEF na presadzovanie prav deti postihnutych humanitarnymi
krizami, UNICEF bude podporovat vnutroStatne a regionalne organy v ich hlavnej
zodpovednosti a odpovedi na krizu, a bude poskytovat pomoc postihnutym detom a rodinam,
ulahCovat’ pracu humanitarnych subjektov a zabezpeCovat mobilizaciu domacich a
medzinarodnych zdrojov prostrednictvom svojich technickych odbornych znalosti, koordinacie
a obhajoby. UNICEF sa pritom zavizuje dodrziavat’ vo svojich postupoch tieto humanitarne

zasady: I'udskost’, nestrannost’, neutralitu a nezavislost’.

Clanok 3.
Mesto Kosice a UNICEF budu spolupracovat’ v partnerstve s cielom zabezpecit, aby deti
utecencov a deti hostitel'skych komunit mali pristup k integrovanym, multidisciplindrnym a
primerane financovanym komunitnym a rodinnym sluzbam ochrany, zdravotnej starostlivosti,

vzdelavaniu a starostlivosti v ranom detstve, pristupu k vzdelavaniu, vyzive, bezpecnému
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ubytovaniu, socialnej ochrane a socidlnym transferom, kritickym dodavkam, pristupu k
primeranym HYGIENICKYM zariadeniam.

Clanok 4.
Mesto Kosice bude uzko spolupracovat s UNICEF, aby umoznilo dostupnost’ programov a

sluzieb pre deti v meste Kosice.

Clanok 5.
UNICEF mo6ze vybrat dalSich vykonéavacich/implementujucich partnerov a/alebo
subdodavatelov a/alebo konzultantov na vykonavanie dohodnutych cinnosti v sulade s
pravidlami UNICEF. Riadenie projektov a vydavky sa riadia predpismi, pravidlami, zasadami a
postupmi UNICEF v sulade so VSeobecnymi zmluvnymi podmienkami zmluvy a/alebo Dohodou

o projektovej spolupraci podpisanou UNICEF s implementa¢nymi partnermi.

Clanok 6.
Vsetky podujatia, komunikacné materidly a iné relevantné externe orientované aktivity budu
koordinované a odsuhlasené zodpovednymi kontaktnymi miestami Mesta Kosice a UNICEF.
Cielom je preukdzat oddanost a zodpovednost, ako aj informovat klicové publikum o

dosiahnutom pokroku a vysledkoch, a tiez o ziskanych poznatkoch.

Clanok 7.
Za ucelom vybudovania dovery v dostupné sluzby medzi dotknutym obyvatel'stvom, prinos
partnerstva bude vzdy viditeI'ny a komunikovany. Pouzivanie loga UNICEF a loga darcu by malo

byt v sulade s usmerneniami o znackach a podlieha schvéleniu komunika¢nym kontaktnym

miestom UNICEF.

Clanok 8.
Spolupraca zadefinovana v tomto Memorande o porozumeni nadobuda Gi¢innost” dilom podpisu
Memoranda a ukon¢i sa skoncenim vSetkych Cinnosti stuvisiacich s programom. Obe strany sa
dohodli, ze budu pokracovat’ v skimani moznosti d’alSej spoluprace aj po ukonceni Programu s
cielom zlepsit’, rozvijat’ a zabezpec€it kvalitné a dostupné sluzby a programy pre deti a ich rodiny

s osobitnym dorazom na zranite'né skupiny deti a rodin.



Clanok 9.
Monitorovanie realizacie ¢innosti sa bude vykonavat prostrednictvom pravidelnej prace
implementanych partnerov a zamestnancov UNICEF na zaklade dohodnutého ramca

monitorovania a hodnotenia.

Clanok 10.
Ziadne ustanovenie v tomto Memorande o porozumeni alebo stvisiace s nim sa nebude
povazovat’ za vyslovné alebo implicitné vzdanie sa akychkol'vek vysad a imunit Organizacie
Spojenych narodov a jej dcérskych organizacii vratane UNICEF, ¢i uZz podl'a Dohovoru o
vysadach a imunitach Organizacie Spojenych narodov alebo inak, a Ziadne ustanovenie tohto
Memoranda sa nebude vykladat’ alebo uplatiiovat’ sposobom alebo v rozsahu, ktory by bol v

rozpore s takymito vysadami a imunitami.

Clanok 11.
V pripade sporu vyplyvajticeho z vykonavania tohto Memoranda o porozumeni, strany navzajom
konzultuju dany spor s cielom dosiahnut’ dohodu, a ak to nie je mozné, uplatituju sa ustanovenia
Dohovoru Organizacie Spojenych narodov o vysadach a imunitach Organizécie Spojenych
narodov z roku 1946, ¢lanok VIII, priCom prisluSnou institliciou je Komisia Organizicie

Spojenych narodov pre medzinarodné obchodné pravo (UNICITRAL).

Clanok 12.
Toto Memorandum o porozumeni moZno menit’ len na zdklade pisomného stthlasu UNICEF a
Mesta Kogice. Ziadna strana nemoze rozhodovat’ v mene druhej strany, ani zasahovat' do jej
povinnosti.

Clanok 13.
V pripade nepredvidanych udalosti (vys$Sej moci), ktoré by brénili alebo prekazali realizacii
Memoranda o porozumeni medzi UNICEF-om a Mestom KoSice, tieto mézu byt vynaté z
povinnosti uvedenych v tejto Zmluve.

Clanok 14.
Toto Memorandum o porozumeni je vyhotovené v Styroch (4) vyhotoveniach, dvoch (2)
vyhotoveniach v anglickom jazyku a dvoch (2) vyhotoveniach v slovenskom jazyku, pricom
kazda zo zmluvnych stran si ponecha jedno vyhotovenie v kazdom jazyku. V pripade sporu sa
strany dohodli, Ze verzia napisand v anglickom jazyku bude smerodajnd pre vyklad tohto

Memoranda.



za UNICEF:

Michaela Bauer
Statna koordinatorka

UNICEF Slovakia Ukraine Refugee Response

v Kosiciach, .....ccoeoeveee... 2023

za Mesto Kosice:

Jaroslav Polaéek

Primator



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

between

The United Nations Children's Fund
(UNICEF)

and

City of KoSice



PREAMBLE

This Memorandum of Understanding is made between

United Nations Children's Fund (hercinafter: “UNICEF”), an international and
intergovernmental organisation founded by the United Nations General Assembly, with an Office
in Bratislava, Slovakia, represented by Mrs. Michaela Bauer, Country Coordinator of UNICEF

Slovakia Ukraine Refugee Response.

and

City of KoSice, Tr. SNP 48/A, 040 11 Kosice represented by Mr. Jaroslav Polacek, Mayor of

Kosice.

Article 1.
This Memorandum of Understanding reflects the agreement reached between the two parties
concerning the responding to the urgent needs of refugee children and families in the Slovak

Republic (hereinafter: the Programme).

Article 2.
In accordance with the UNICEF’s Core Commitments for Children in Humanitarian Action that
outlines UNICEF policy and framework for upholding the rights of children affected by
humanitarian crises, UNICEF will support national and sub-national authorities in their primary
responsibility for responding to a crisis, provide assistance to affected children and families,
facilitate the work of humanitarian actors and ensure mobilization of domestic and international
resources through its technical expertise, coordination and advocacy. In doing so, UNICEF is
committed to the following humanitarian principles in its operations: humanity, impartiality,

neutrality and independence.

Article 3.
The City of Kosice and UNICEF will work jointly in partnership to ensure that refugee children
and children of host communities have access to integrated, multidisciplinary, and adequately
resourced community and family-based protection services, health care, early childhood
education and care, access to education, nutrition, safe accommodation, social protection and

social transfers, critical supplies, access to adequate WASH facilities.



Article 4.
The City of Kosice will work closely with UNICEF to enable the availability and accessibility
of programmes and services for children in the City of Kosice.

Article 5.
UNICEF may select additional implementing partners, and/or subcontractors and/or consultants
for the implementation of agreed activities in accordance with UNICEF rules. Project
management and expenditures shall be governed by the regulations, rules, policies and
procedures of UNICEF, according to the General Terms and Conditions of the contract and/or

Project Cooperation Agreement signed by UNICEF with implementing partners.

Article 6.
All events, communication materials and other relevant externally-facing activities will be
coordinated and agreed upon by the responsible focal points at City of Kosice and UNICEF. This
is to demonstrate accountability and responsibility, as well as to inform key audiences about the
progress and results achieved, as well as lessons learned.

Article 7.
To build trust in the available services among the affected population, partnership contribution
will always be visible and communicated.. The use of the UNICEF and donor logos should be in

line with branding guidelines and subject to approval by UNICEF’s communications focal point.

Article 8.
The cooperation defined by this Memorandum of Understanding shall take effect on the date of
signing the Memorandum and shall terminate upon closure of all activities related to the
Programme. Both parties hereto agree to continue examining possibilities for further cooperation,
even after the completion of the Programme, in order to improve, develop and ensure quality and
accessible services and programmes for children and their families, with special emphasis on

vulnerable groups of children and families.

Article 9.
The monitoring of the realisation of the activities will be carried out through regular work of the

implementing partners and UNICEF staff based on the agreed monitoring and evaluation



framework. City of Kosice will support UNICEF in collecting the relevant data to ensure accurate

reporting on the results achieved.

Article 10.
Nothing in or relating to this Memorandum of Understanding will be deemed a waiver, express
or implied, of any of the privileges and immunities of the United Nations and its subsidiary
organisations, including UNICEF, whether under the Convention on the Privileges and
Immunities of the United Nations or otherwise, and no provision of this memorandum shall be
interpreted or applied in a manner, or to an extent, inconsistent with such privileges and

immunities.

Article 11.
In the event of a dispute arising from the implementation of this Memorandum of Understanding,
the Parties shall consult each other with the aim of reaching an agreement, and if this is not
possible, the provisions of the United Nations Convention on the Privileges and Immunities of
the United Nations, 1946, article VIII. shall be applied whereas the United Nations Commission
on International Trade Law (UNICITRAL) is the competent institution.

Article 12.
This Memorandum of Understanding may be amended only subject to written permission by
UNICEF and City of Kosice. No party can decide on behalf of the other party or interfere with

its obligations.

Article 13.
In the case of contingencies (force majeure) which would obstruct or prevent the realization of
the Memorandum of Understanding between UNICEF and City of Kosice, they could be exempt

from the obligations set forth herein.

Article 14.
This Memorandum of Understanding is made in four (4) copies, two (2) in English language and
two (2) in Slovak language, where each party hereto shall retain one in each language. In case of
a dispute, the parties agree that the version written in English language will be relevant for the

interpretation of this Memorandum.

For UNICEF: For City of Kosice:



Michaela Bauer Jaroslav Polacek
Country Coordinator of Mayor

UNICEF Slovakia Ukraine Refugee Response

In KoSice, wovvvvivivnnnnene, 2023



